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AHHOTaUMS

O030p mpejaaraeT KpUTUYECKOe 0000IIeHHE PaOOT, B KOTOPHIX MEKHAIMOHAIBHBIE
OTHOILICHUS] PACCMATPUBAIOTCS KaK JUCKYPCHBHBIH KOHCTPYKT M KOTOpbIe C(HOKYyCH-
POBaHBI HA M3YYEHHH CTPATETHUECKOTO MPUMEHEHHMS SA3bIKA B COIMAIBHO 3HAYMMBIX
KOHTEKCTaX, OMpeNeNIonnX (GOpMUPOBAHNE U PA3BUTHE MEXKIYHAPOTHOU COephl.
KoHcTpykTHBHCTCKII MOAX0M K AUCKYpPCY MEXKHAIMOHAIBHBIX OTHOIIEHWH OCHOBaH
Ha MpeJCTaBICHUM O HAllMM HE KaK OHTOJOTMYECKOM (eHOMeHe, a KaK COIHalbHOM
KOHCTpPYKTe, 00JajIalomeM KOMMYHHUKaTHBHON Mpuposoil. B cooTBeTcTBHM € 3TOi Oa-
30BOM WHTEpIpeTaIeil Hallnl KOHCTPYKTUBUCTHI TIOCIEOBATEIHHO PEaTU3yIOT yCTa-
HOBKY Ha H3yY€HHE MEKHALMOHAIBHBIX OTHOIICHUH. ABTOPHI 0030pa MOAYEPKUBAIOT,
YTO BONPEKH YacTO BCTpEHAIOMINUMCS yOekKIeHHIM, KOHCTPYKTHBHUCTCKAs Mapaaurma
He 0a3mpyeTcsd Ha aKCHOMAaTHYHOM JOIMYIIEHHH HUILUTIO30PHOCTH MEKHAI[MOHAIBHBIX OT-

" VccrnenoBanne BHIIOTHEHO Ty (YMHAHCOBOI momepikke Poccuiickoro horma (ynma-
MCHTAIBHBIX HCCICIOBaHWN B paMkax HaydHoro mpoekra No 15-34-14001 «ITommTrueckwii,
IOPUANYECKUI 1 MacC-MEANHHBIN JUCKYPC B aCleKTe KOHCTPYHPOBAHHUS MEKHAIMOHAIBHBIX OT-
HoueHuit Poccuiickoit @enepauuny.
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HomeHui. Pe3yapTaTsl 06001IeHUs TUTEpaTyphl YOSKIA0T B TOM, YTO OOIIMM MECTOM
IUISl KOHCTPYKTUBHUCTOB SIBJIAETCS MIEd AMCKYPCHBHO-KOMMYHHKATHBHOIO XapakTepa
MEKHALMOHAJIBHBIX OTHOILECHUH. DTy UJICI0 BBIPa)KaeT CICAYIOIIee MOIOKEHHE: YTOOBI
3HaTh YTO-TO O MEKHAIIMOHATbHBIX OTHOIICHHUSIX KaK peaibHOM (PeHOMEHE, MBI JIOJKHBI
OBITh CIIOCOOHBI PENPE3EHTHPOBATH MX HJIM OCTPOUTH UX MoJielb. OcoOyro polib B 3TOM
TpoIecce UTPAIOT Macc-Meina Kak MyOIMYHbBIe apeHbl, Ha KOTOPBIX MPOUCXOAUT Oophba
3a CPE/ICTBA U PE3YIIbTaThl pENPE3EHTALNH K CHMBOJIMYECKOTO «MOZICTMPOBAHHUS» MEYKHA-
[MOHAJIBHBIX OTHOIIEHHH. B cTaTbe BhIACIIOTCS [1Ba TUIIA IEPCIIEKTUBHBIX HAITPaBICHUH
JICKYPCUBHOTO aHAIIM3a MEXHAIMOHAIBHBIX OTHOIIIEHUI: MUKPO- U MaKpOYPOBHEBBIE.

Knro4yeBble MOHATUSA:

MEKlyHapO/IHbIE OTHOLLEHUS, HALIUS], AUCKYPCUBHOE KOHCTPYHPOBAHUE, KOHCTPYKTHUBU3M,
JHCKYPC, aHAIN3 TUCKypCa, MacC-MeJua.

Brenenne. Hacrosiuii 0030p mpeacTaBisier co00i KpuTuieckoe 00001eHne
COBPEMEHHBIX 3apyO0eKHBIX U OTEUYECTBEHHBIX pa0OT, B KOTOPHIX MEKHAIHOHAIEHBIE
OTHOIIICHHS PACCMATPUBAIOTCS KaK IUCKYPCUBHBIN KOHCTPYKT. KOHCTpYKTHBHCTCKUH
MOAXO/ K MEKHALMOHAIBHBIM OTHOLIEHUSAM LIHUPOKO MPAKTUKYETCS B 3alaJHBIX CO-
IIUOJOTMYECKHUX M TIOJIUTOJIOTHYECKUX HCCIIEOBAaHUIX U HAOMUpaeT MOMyNsIpHOCTh
B OTE€UYECTBEHHBIX. B CBA3WM C STHUM MOSBISIOTCS PYyCCKOA3BIYHBIE W AHTIIOS3BIYHBIE
paboThI, aBTOPHI KOTOPBIX OCMBICIHBAIOT MPEUMYIIECTBEHHO 3apYOEKHBIH OIBIT
KOHCTPYKTHBHM3MAa B MPUJIOKEHUH K MEXHAIMOHAJIBHBIM oTHowmeHusM [1; 7; 13].
OCO0OCHHOCTBIO JIAHHOTO 0030pa SIBJISETCS TO, YTO OH C(HOKYCHPOBAH MPEUMYIIIC-
CTBEHHO Ha paboTax, B IICHTPE BHUMAHU KOTOPHIX HAXOAATCS JUCKYPCHUBHBIC MTPaK-
THKH, T.€. CTPATErH4eCcKoe MPUMEHEHHUE S3bIKa B COIMAIBHO 3HAYMMBIX KOHTEKCTaX,
ompeAessIomux (GOpMUPOBAHUE U Pa3BUTHE MEKHALIMOHABHBIX OTHOIEHUH. Takoit
aKIEHT Ha JTMCKYPCUBHBIX MPAKTHKaX 0OYCIIOBIIEH MPEX/Ie BCETO 3ajjadaMy HaIIero
WCCIIeTOBAHMS, HAITPABIEHHOTO HA BRISABJICHNE MEXaHI3MOB INCKYPCUBHOTO KOHCTPYH-
pPOBaHUST MEKHAIIMOHAILHBIX OTHOIICHWH B Pa3HBIX THIAax JUCKypca. Kpome Toro,
oOparlieHre K TUCKypCy CTAHOBHTCS OOLICTIPUHATON MPOLEAYPOH B KOHCTPYKTUBH3ME.
Kak ormeuaer AnHa XonpmmaiTep, «Bce yarie KOHCTPYKTUBUCTHI 00paIaroTces K 1mo-
HATHIO TUCKYpCa, KOT/Ia OHU XOTAT HASHTH(OUITUPOBATE WITH OTIEPAIIHOHATTN3UPOBATH
COLIMAIIbHBIE (PAKThI, TAKUE KaK UJIEH, MACHTHYHOCTH M HOPMBI, M KOT/Ia OHH ITBITAIOTCS
MOKa3aTh, YTO 3TH (paKThl HE MIMEIOT ECTECTBEHHBIN XapaKTep, a SIBJISIIOTCS PE3yIbTaToM
JIICKYPCHBHBIX MIPAKTUK ¥ KOHCTUTYUPYIOTCS COLIMAIIBHO Pa3ACIIEMbIMH CTPYKTYpaMHU
3HaYCHMIA» [25, ¢. 145].

Hampasienue KpuTHUECKOTO TUCKypC-aHalln3a, KOTopoe 0azupyeTcs Ha OCHOB-
HBIX TIOJIOKEHHSIX COLMATBHOIO KOHCTPYKTUBU3MA, HAKOIIMIIO 3HAUUTEIbHBIN Teope-
TUYECKHN 1 SMIIMPUYECKUN MaTepHall, ColeprKallnii aHaIN3 JUCKYPCHUBHBIX TIPAKTHK
B c(hepe MeKHAIIMOHAIBHBIX OTHOIIEHWH. OHAKO, HACKOJIFKO HAM HM3BECTHO, DTOT
MarepHua o HaCTOSALIEr0 BPEMEHH He MOABeprajics 0000IIEeHHIO U CHCTeMaTH3aLHH,
¥ IMEHHO 3Ta 3a/1a4a penaeTcs B JaHHOM 0030pe.

Kareropust nanun. O6parienre K AUCKYPCUBHOMY acTIeKTy MEeKHAITHOHATBHBIX
OTHOIIIEHUH TPEATIoNaraeT, MpexJie BCEro, KOHIENTyaln3alui0 KaTerOpuy HaIlWH.
B KOHCTPYKTHBHUCTCKOW MHTEPIPETALMU HALMK U MEXIyHapOJHbIe OTHOIICHHS pac-
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CMAaTpPHBAIOTCS HE KaK OHTOJIOTHYECKHE (DEHOMEHBI, HO KaK COITHAIbHBIE KOHCTPYKTHI.
D10 abCTpaKTHBIE, HIICOJOTHYECKH HArPYKEHHBIE KaTeropuH, 00IagaroIne meiabiM
PAIOM KyJIBTYPHBIX, HOTUTUYECKHX M FOPUIMIECHHTEPBEHIIUHUH.

Kaxk nmumer Moxan OctMaH, «Hamust MOJKET OBITh pACCMOTPEHA KaK IyCTOH 3HaK,
3Ha4E€HHE KOTOPOTO B BBICIIEH CTETIEHH HEOIHO3HAYHO B CHJIYy €T0 BKIIOUEHHOCTH
OJTHOBPEMEHHO B HECKOJIBKO KOHKYPUPYIOIINX AUCKYpPCOB. IlycThie 3HAKH, TaKHe KaK
HAIUS, «HALMOHAJBHBIN MHTEPEC)», KOCBOOOKICHUEY, IIOPSAIOK», KPEBOIIOLIHD,
3aHUMAIOT [EHTPAIbHBIC TO3UIMU B moauTuke»' [35, c. 83]. TTomo6HBIH moaAXOR
TUTIMYEH JUIS aHaju3a JAUCKypca, KOTOPhIM TPaAUIIMOHHO OCHOBAaH Ha COILMOJIOTH-
YeCKUX W JTUHTBUCTHYECKUX TEOPHSIX, TPAKTYIOINX HAI[MOHAIFHOE TOCYIapCTBO
Y HAI[MOHATBHBIN SI3BIK KaK OCHOBAHUSI KOHCTPYHUPOBAHUS M HAIIMH, U HAITMOHAILHOU
unentuanoctu [10; 15]. He oTpunias MmarepuaibHOE CyIieCTBOBaHUE psiia pakToOpoB,
orpeenaonx GopMrUpoBaHre HAIMHU (K TPUMEPY, €TUHCTBO TEPPUTOPHH, TPaxkKIaH-
CTBA, sI3bIKa M KYJIBTYPHBIX IICHHOCTEH [8, C. 466]), KOHCTPYKTHBUCTHI M ITPEICTABUTEITH
KPUTUYECKOTO INCKYPC-aHaJIH3a YTBEPIKIAOT, YTO HAIIUK HE UMEIOT OHTOJIOTMYECKOTO
cTaryca — OHH, CKOpee, KOHCTPYHUPYIOTCS B KOMMyHUKaluu. [lpeacraButenu ogHoro
HaIMOHAILHOTO COOOIIIECTBA HE 3HAKOMBI APYT C IPYTOM, HO BCE-TAaKH YyBCTBYIOT CBOIO
MIPUHAIIEKHOCTH K 9TOMY CO00IIecTBy Omaromaps psay (pakTopoB, BKITIOHast OOIIYIO
HCTOPHIO, KOJUIEKTHUBHYIO IAMATh, & TAKXKE CPEICTBAa MaccoBoW uHpopManuu [15].

BooOpakaemblii xapakTep HalllH, CYIIECTBYIOIIEH HCKIIOYUTENBEHO B CO3HA-
HUHU TEeX, KTO COOTHOCHUT ce0sl ¢ HAIlMOHAJIBHBIM COOOIICCTBOM, YOCAUTEIBHO J10-
kazan benenukr AuzmepcoH [9]. Ero teopus BooOpaxaembix coolmiectB (imagined
communities) 10 HACTOSILIIETO BPEMEHU 3aHUMAET OJHY U3 CaMbIX BIUSATEIbHBIX 103U~
uuit. CoracHo 3TOi TEOpHH, B TOBCEIHEBHOM KU3HU MBI BPSIJI JIM MOYKEM yYTBEPKAATh,
YTO MBI y4aCTBYEM B MEKHAIIMOHAIBHBIX OTHOIIICHHUSIX)», HO 3TO YTBEPKICHHUE BITOJTHE
MPUMEHNMO K COOOIIIeCTBaM, C KOTOPBIMHU MBI ce0st MIeHTH(GHUIINpYyeM 1 oOpalieHne
K KOTOPBIM NParMaTu4ecku 00yCIIOBIEHO B ONPeNeNEHHON CUTYaIHH.

Mamnyanpe Kacrenbe o0cykaaeT psa NpUMepoB HAllMOHAIHN3MA, SIBIISIOIETOCS
crecTBHEM (DOPMUPOBAHNS HOBBIX, MYJIBTHHAIIMOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB, CBOETO pojia
KBa3u-rocynapcTB, Takux kak EBponeiickuii Coro3 miu ConpyxectBo HezaBucumbIx
Tlocynapers (CHI), Brirowarotiiee B CBOi COCTaB OBIBIIINE COBETCKUE pecyOnuku [11,
c. 34-35]. B To Bpems kak oocyxnenne CHI™ B TepMuHax 00beIMHEHHON HALMK TIPEI-
CTaBIISIETCS TOCTATOYHO MPOOIEMAaTUIHBIM, TIOHSITHE «EBPOTIEHCKOCTHY Ha CETOHSIII-
HUH JIeHb YK€ MOJYyYHIIO MUPOKOE PacIpOCTpaHEHHE B JUTEpaType, 0OpaméHHOMN
K mpoOnemMaM HauuoHanbHOH uiaeHTHuHOoCTH [40; 42]. EBpona Kak MOMUTHYECKHN
aKTOP YacTO MHTEPIIPETUPYETCS B ATUX paboTax B COIUATBbHO-KOHCTPYKTHBUCTCKOM
KITIOUE KaK «TUCKYPCHUBHBIN KOHCTPYKT M IIPOAYKT MHOYKECTBA HACTIAHBAIOIINXCS IPYT
Ha Apyra auckypcosy [41, c. 15]. JlnHamMuuHbIi 1 THOKWI XapaKTep HAIHOHAIBHOM
1 €BpPONEHCKON NACHTUYHOCTH TaK)K€ pacCMaTpUBAETCs KaK KOHCTPYHUPYEMBIH B TUC-
KypCUBHBIX MTPAKTHKaX, B Ipolieccax KOMMYHUKaImu [32; 2].

KoHuent mMe:kHAUMOHAJbHBIX OTHOIIEHU. KOHCTPpYKTUBUCTCKUIN MOAXOI,
MIPUMEHSAEMBIN K HAITUH, OCYIIECTBIISIETCS TAK)KE M M0 OTHOIICHHIO K KOHIENTY MEX-
HAIMOHAJBHBIX OTHOMICHUI . [TocaeaHne YacTo paccMaTpUBalOTCs Kak (peHOMEH,

! 3neck u manee nepeson ¢ anmmiickoro Ham — E.K., T.JI.

2B JTOU pa60Te TEPMHUHBI «MEKHAUOHAIIBHBIEY) W «MEKIAYHAPOIHBIC» HCIIOIB3YIOTCA
KaK CHHOHUMBI, YTO 06yCJ'IOBHCHO, BO-IIEPBLIX, HACHTUIHOCTHIO NEPEBOAA TEPMUHOB Ha AHTIIAN-
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Yy KOTOPOTO HET CTaryca Ouimusi, HO €CTh CTaryc cmanognenus [31, c. 1]. O6mas nmes,
o0beMHAIONAsT KOHCTPYKTUBUCTCKHIE HCCIICOBAHHS B pacCMaTpuBaeMoil o0macTw,
CIIeyIOIIasl: MEXHaIlMOHAJIbHbIE OTHOLIEHUS PEaTN3yIOTCs KaK TaKOBbIE MCKIIO-
YUTEIBHO MOCpeNCTBOM Auckypca [29; 14; 16; 25]. [lo yrBepxkaenuto [apaoTTs
DIICTaliH, «IUCKYPC MPEACTABIISIECT cOO0H BHYTPEHHE CBSI3HBIA aHCAaMOJIb HIeH, KOH-
[ENTOB, KaTeropr3alni, KacaroluXcsl OMPENeIEHHOTO MPeIMeTa M TTOMENAoIINX
€r0 B OIIPEJENICHHYIO PAMKY, YTO OIPaHUYMBAET BO3MOYKHBIE IEHCTBHS B OTHOIIIEHUHT
naHHoTO mpenmetay [18, c. 2].

ConmanbHO-KOHCTPYKTUBUCTCKHE HJIEH HE BEIYT C HEOOXOAUMOCTBIO K BEIBOILY
0 HEBO3MOYKHOCTH OHTOJIOTHYECKOTO CTAaTyCa PEATbHOCTH M MILTIO30PHOM XapaKTepe
MEKHALMOHATIBHBIX OTHOLICHUH. BBII0 OBI CI0KHO OTpHULIATH, HAMPUMED, PEATBHOCTD
MUTpALUK UM MEXTyHapogHoro TeppopusMa. Kak numer Xesne MaiabMBUT, TOSICHAS
3Ty TOYKY 3pPEHMS, peub UAET HE O TOM, YTO «XOJOKOCT MM BoiHa B Ilepcuackom
3aMBe HUKOT/Aa HE CIIyYaJiCh B PEaTbHOCTH, & YTO MBI MOXXKEM y3HATh YTO-IIMOO
0 X0JIOKOCTE TOJIBKO MOCPEACTBOM JTUCKYpca. XOJIOKOCT <...> CTAaHOBUTCS pealbHO-
CTBIO TTOCPEICTBOM BBICKa3biBaHmi» [31, c. 2].

Takum 00pa3oM, KOHCTPYKTUBUCTCKUH TOIXOJ] CIENM(UYEH HE OTPHUIIAaHHEM
pEaNbHOCTH, a TeM, YTO OH OCHOBaH Ha KOHCTPYKTHBHOM B3Tisifie Ha He€. UToObI
3HATh YTO-TO O MEKHAIIMOHAJBHBIX OTHOILICHUSAX KaK pealbHOM ()eHOMEHE, MBI JIOJIK-
HBI OBITH CIIOCOOHBI PENPE3EHTUPOBATH MX WM MOCTPOUTH MX Mozeb. [1o MHEHUTO
TeoBaH JI€BeHa, «aHTPOIOJIOTY U COLIMOIOTH BCETIa IOHUMAJIH, YTO PEIPE3CHTALUH
YKOpEHEHBI B MPAKTHKE, B TOM, YTO «JIIOAH AETaroT». [IepBHYHOCTh MpakTHKH TIPO-
XOJUT KpPAaCHOM HUTBIO YEpPE3 EBPOIEICKYIO M aMEPUKAHCKYI0 COLMOIOTHION [44, c. 4].
[apnota DricTaitH MOAUEPKUBALT, YTO KCOITMAIBHBIN aKTOP — ATO €IIE ¥ TOBOPSIIUI
aKTOp W, CJIEZIOBATEIBHO, CYOBEeKT — SI/MBI — KOHKPETHBIX AUCKYPCOB. C TIOMOIIBIO
pEeUYu aKTOp COBEpIIaeT JACHCTBHS, JOCTUTAET KOHKPETHBIX, OMPEAeIEHHBIX MPaKTH-
YeCKHX pe3ynbTaToB. Ho mpu 5TOM OH MO3UIMOHUPYET ceOst onpeAeIEHHBIM 00pa3oM
OTHOCHTEJIHO JPYTUX TOBOPSIIUX akTopoB» [18, c. 13].

Wpnes o ToM, 9TO B Ka4€CTBE AKTOPOB MEKHAITMOHAITLHBIX OTHOIIICHHUH BBICTYAIOT
roCy/lapcTBa Kak eInHbIe CYITHOCTH (‘unitary actors’), KOTOPbIM IPUIIHCHIBAIOTCS aH-
TpornioMop(HbIE KauecTBa, TAKUE KaK HICHTUIHOCTH, HHTEPECHl 1 HAMEPCHUS, JICKUT
B OCHOBE paccyxaeHuii Anexcanapa Bennara [47, c. 43]. Ha oty unero onuparorcs
u ero mocienosarenu [36; 6]. [Ipu aTom Benar ormedaet ponb 00X 3HAHUN U THC-
Kypca B BOBJICYCHUH OT/EIBHBIX WH/WBUIOB B COBMECTHYIO MHCTUTYIIMOHAIBHYIO
KOJIJIGKTUBHYIO JIESITEIbHOCTh U 00pa30BaHKUM KOJUIEKTHBHOTO akTopa [47, c. 215].

Onucanre KOJJIEKTUBHOTO aKTOPa MEXHAIMOHAJIBHBIX OTHOIIEHUI B KaTero-
pUSIX UHTEPECOB, HAMEPEHUH M HASHTUIHOCTH JAaET BO3ZMOKHOCTH TOBOPUTH U O €T0
TIOBEJICHUN B CUCTEME MEXKIYHApPOJHBIX OTHOIICHUH, KOTOPOE «3aBHCUT OT CaMOTO
TOCYJapCTBa, €ro BHEITHENOIUTHYECKUX HHTEPECOB, CHJI M CPEICTB IOCTHKEHUS 1IeNeH,
OT CPeIbl CUCTEMBI MEXK/TyHapOIHBIX OTHOIIEHNH 1 00BEKTOB BHEIIHEMOIUTHYECKOTO
BO3/ICHCTBHSI JAHHOTO TOCyAapcTBa. Hanmdame Takoro MMpoKOTo CIIEKTpa BOIIPOCOB
MO3BOJISIET CPaBHUBATH MOBEJCHUE rOCyaapcTBy [5, c. 7].

cknit s3bIK (international), Ha KOTOPOM BBITIOJIHEHA OOJIbINAsT YAaCTh MPECTABICHHOIN B 0030pe
JINTEPATyPBI, ¥, BO-BTOPBIX, — aKaJeMHIECKUMHU TPAAULUIMH OTEUECTBEHHON CONMAIBLHON HAyKH,
B KOTOPOH KaTerOpUH «MEXITyHAPOIHBIN» U «MEKHAIMOHAIBHBIN» HMEIOT 00IIero pedepeHra —
«TOCYIapCTBOY.
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MukKpo- 1 MaKpO-MOAX0Abl K MEKHAIMOHAIbHBIM OTHOLIEHHUSIM.
JMCKypcUBHOE KOHCTPYHMpPOBAaHWE MEXHAIMOHAIBHBIX OTHOIIECHUH, B pe3yibTaTe
MPUBOJSIIEE K KOHKPETHBIM PEINPE3CHTALUSAM, SIBIACTCS MPEAMETOM MHOTOCTO-
POHHET0 PacCMOTPEHMs AJIS LENOro psajaa AUCKYpC-aHAIUTUKOB. DTO HaydyHOE Ha-
MpaBJIeHUE YK€ 3aHSUIO ONPENeIEHHYIO0 HUIIY B JTUCKYPCHUBHBIX M MOJUTHYECKHUX
HCCIIeIOBaHUSIX. B omHON M3 mocienHux padorT AHHa XONBIIIAWTEp Mpeiaraet
CUCTEMHBI 0030p NHUCKYPCHBIX IMOAXO0B K MEXKHAIMOHATHHBIM OTHOIICHUSIM
1 000CHOBBIBAET BAKHOCTH KOHIICTITA «JIUCKYPC» IUIS MIIOAOTBOPHOTO M3YYEHUS
nmanHoTrOo (heHOMEHa [25]. OO03HAaUass MaruCTPaIbHBIE TEMATUYECKUE JIMHUU B STOM
noJie, XoJpUIIaliTep YKa3blBA€T HA U3MEHEHUE NapaJurMbl OT KPUTHUYECKOH TEOPUU
U MOCTCTPYKTYpajau3Ma K KOHCTPYKTUBH3MY, KOTOPBI «TEOPETU3UPYET U U3ydaeT
B3aUMO-KOHCTUTYTHUBHBIE (CO-constitutive) OTHOIIEHUS MKy ar€HTaMH U CTPYKTYpOii,
TEKCTOM M KOHTEKCTOM, TIpeyiaras pa3indHble TOIKOBAHHS TOTO, HACKOJIBKO areHTHI
CTAHOBSITCSI «X03€BaAMMU» AUCKYpPCOB» [25, ¢. 143]. AnHa XonpUuuiaiTep OnuChIBACT
BUPTYaJIbHBIA KOHTHHYYM, O MPOTUBOIOJIOKHBIM KpasiM KOTOPOIO PAaCIONI0KECHbI
areHTHI U CTPYKTYPBI, U YTBEPKAACT, UTO PA3TUUHBIC KOHCTPYKTUBUCTCKUE TTOIXO/IBI
MOTYT OBITh MapKUPOBAHBI KAK MAKPOCTPYKTYPHBIC HITH MAUKPOUHTEPAKITHOHATHHBIC
B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, KaKOH OHU BUISAT POJb areHTOB B KOHCTPYHPOBAHUH peaib-
HOCTH. MUKPOUHTEPAKIIMOHATIBHBIC MTOIXO/IbI Pa3BUBAIOT UCI0 AKTUBHOTO yYaCTHs
areHTOB B KOHCTPYHMPOBAHUU M M3MEHEHUU MHTEPIPETAIU PEaTbHOCTH, TOTA KaK
MaKpOCTPYKTYPHBIE TIOIXObI (POKYCHPYIOTCS HAa JOMUHHUPYIOUIEH M yIIPaBISIONIeH
pOJH TUCKypca 10 OTHOIICHHUIO K areHTaM. [lepBrie 0OpaiieHsl K N3y4eHHI0 MHKPO-
KOHTEKCTOB; MOCJICAHNE — K 00Jiee OOIUPHBIM JaHHBIM U MaCIITA0OHBIM COOBITHSIM.

Pasrpannuenue TUIOB aHaTN3a HA MUKPOUHTEPAKITHNOHATHHBIA U MAaKPOCTPYK-
TYPHBIN TIPEICTABISETCS OUYEHb BaYKHBIM, OJTHAKO 3TO IAJIEKO HE €IMHCTBEHHBIH CIIOCO0
KIIaCCU(HKAITUH TUCKYPC-aHATUTUIECKHX ITOJIXO/IOB K MEXKHAIOHATLHBIM OTHOIIICHH-
siM. Jlaiee MBI IpeIpUHIMAEM MOTIBITKY CHCTEMATH3AIMK PACCMATPUBAEMbIX PadOT
C JIpyTHX TOYEK 3pEHHs], HO TaKXkKe C YIETOM X MHUKPO- U MaKpoxapakTepa.

MesxHanHOHAJIbHbIE OTHOLIEHUS B Macc-Menua. Jliobas (pe) mpeseHraus
ME)KHAI[MOHAIBHBIX OTHOIICHHUN Ipe/IonaraeT n30upaTenbHblid IOAX0A K (aKTam,
MOCKOJIbKY OHAa COOTHECEHa ¢ NUCKYPCHBIMHU MPAKTUKaMU, & 3HAUUT, IPaBUIaAMU
U OTPAaHUYCHUSIMH, PA3IETSICMBIMU «TOBOPSAIIUMHU aKTOPAMM» KaK MPEICTABUTEIIIMHU
OTIpeNIeIEHHOTO COO0IIeCTBa, HAIPUMEpP, MaCC-MEIHIHOTO.

Obparenre K MaCCMENIHOMY KOHTEKCTY KOHCTPYHPOBAHUS MEKHAITMOHATIBHBIX
OTHOILEHUI MPECTABIAETCS OIHOW U3 KIIIOYEBBIX TEHICHUUM paccMaTpuBacMoOl Ha-
yuaHol uteparypsl. Tak, Ctur XbsapBapa 00CykIaeT MHCTUTYIIHOHATIBHYIO POJTb MaCC-
Meina MPUMEHHUTETBHO K poliieMaM MeKHAIIMOHAIbHBIX OTHOLIeHuH [24]. CoracHo
XbspBapy, Macc-Mera KOHCTUTYHPYIOT AJIEMEHTapHBIC KOMMYHHUKAITMOHHBIC ICHCTBUS
WH/IMBUIOB HA MUKPOYPOBHE, TOT/Ia KaK HA MAaKPOYPOBHE OHH BHICTYIIAIOT B KAY€CTBE
«uHTepdeiica B3auMOACHCTBH» KaK BHYTPH CONUAIBHBIX HHCTHTYTOB, TaK U MEXIY
HumH. Kak numier uccienosatenb, «Meaua KOHCTUTYHPYIOT MPOCTPAHCTBO pasjie-
JISIEMOTO OTIBITA; ATO O3HAYAET, YTO OHU TPEJIaraloT YepeAyIOINecs perpe3eHTalnu
Y MHTEPIPETAINN «TIOPSIIKA BEIIei» U 3a CYET ITOTO OHH BIHSIOT Ha TIPEICTaBICHHS
00 MAGHTHYHOCTH U cooOIecTBe» [24, ¢. 126]. Macc-Mena BBICTYIIAIOT B KAUYECTBE
MOCPEIHNKA MEXK/TY COLTMATIbHBIMU aKTOPAMH, apEHBI JJIs TyOIMYHOM TUCKYCCHH, A TaK-
e «MHTepIpeTaTuBHON pamMKm» (TepmuH C. XbapBapaa) COIHaIbHON KapTHHBI MHpa.
Takum 00pa3oM, B paMKax COIUATFHOTO KOHCTPYKTUBU3MA MacC-MEIUHHBINA TUCKYPC

35



ISCOURSE_P.

HCKpr* J{ Tpombl MeTosa

0 MEKHAITMOHATBHBIX OTHOIICHUSX TPAKTYETCSl HE TIPOCTO KaK TOT, KOTOPHIH BOCIIPO-
W3BOJUT TTOIMTHYECKUH MITH IOPHINYECKUi TucKypc. Macc-mMeana TpanchopMHuPYIOT
MpeAMET TUCKYPCHOW MPAKTHKH B COOTBETCTBUH C TIPAaBHIIAMH MPUCYIIETO UM KOJIa.

Kareropun Me:KHAIMOHAJBHBIX OTHOIIEHHUI. PaboThI, B KOTOPBIX Mpe-
CTaBJICHA JUCKypPC-aHAINTHYECKAs MEPCIeKTHBA MEKHAIIMOHAIBHBIX OTHOIIECHUH,
TEMaTH4YeCKH OOpaIleHbl K Pa3InYHBIM KOHCTUTYTHUBHBIM KAaTETOPHSM MEKHAIIAO-
HAJIbHBIX OTHOILICHHI, KOTOPBIE KOHIIETITYAIN3UPOBAHBI KaK JIMCKYPCHBIE KOHCTPYKTHIL
Kax Ha MHUKpO-, TaKk ¥ HA MaKpPOYPOBHSIX PACCMATPUBAIOTCS TAKUE KATETOPUH, KAK
HaI[MOHAaJbHAs WIACHTUYHOCTD M CaMOWJCHTH(HKAIMS Yepe3 MPOTUBONOCTAaBIIC-
Hue cebst Hpyromy [19; 23; 34], murpamus u nmvurparus [30; 48], uATEpBeHINS
u cyBepenureT [31]. B uenom, s paboT KOHCTPYKTUBHCTCKOTO TOJIKA XapaKTepHa
00paméHHOCTh K KelicaM M MPHKIAJHBIM acrieKTaM oObeKTa aHalu3a (Hampumep,
MeXXTyHapOJHbIE KaMIIaHUU M0 oxpaHe KUTOB [18]). MakpoCTpyKTypHBIH MOAXO0
MIPUMEHSIETCS, K IPUMEPY, IIPH AXAXPOHUIECKOM aHaIIN3€e INCKYPCUBHBIX PENpe3eH-
tanuii koH(arKkTOB B KocoBo 1 Amxkupe B koHTekcTe 1990-x T [31], TOrAa Kak onHa
13 paboT Mo U3yUYCHUIO IMMHUTPALMU OCHOBAaHA HA MUKPOMHTEPAKIIMOHAIBHOM TIO/I-
XoJie ¥ 0a3upyeTcs Ha aHAJTN3€ OTPaHIMYEHHOTO KOJIMYecTBa CTyneHYeckux acce [30].

B pamkax TemMbl 0 KOHCTPYHUPOBAaHUH KaTETOPUM MEKHALMOHAIBHBIX OTHOLIEHUI
00CYX/Tat0TCs Pa3InIHbIC IUCKYPCUBHBIC MEXaHU3MBI, UCTIOIB3YEMbIE C ATOH IIETIBIO.
[TockonbKy akTOpbl MEKHALMOHAIBHBIX OTHOIIEHUN HaJENSII0TCS YelI0BEeYECKUMHU
KaueCcTBaMH, OJJHOM M3 CaMbIX BOCTPEOOBAHHBIX KaTErOprii aHaJH3a SIBISETCS Tparma-
TH4ecKas cTparerus. Kpome Toro, K IUCKypCHBHBIM MEXaHHU3MaM OTHOCST Pa3IUIHbIC
JIMCKYPCUBHBIC TIATTEPHBI M KOHKPETHBIC SI3BIKOBBIC CPEJICTBA, TaKUE Kak MeTadopa
Y METOHUMHMSL, UCIIOJIb3YEMbIE JIs1 BOCIIPOU3BOJICTBA CTEPEOTUIIOB, HJIEOIOTHH, TIPE/I-
yoexXneHut u uaeHTuaIHOo cTel [4; 12; 27; 28; 29; 38; 43]. [lybnukanuu Ha JaHHYIO
TeMy oOpalleHbl Takke K TakuM (eHOMeHaM, KakK JIEKCHYeCKoe KOHCTPYHpPOBaHUE
3HAYCHUH (HaIpUMep, CEKIOPUTH3AMNS U TTI00ATH3aIHis MeKHAIIMOHAIBHBIX OTHO-
menuit [49; 21]), npou3BOACTBO 3HAYCHHSI B MHCTUTYIIMOHATHHOM U PEIPE3CHTAIU-
OHHOM acrekTax [22], cyObeKT-TO3UIIMOHUPOBAHNE U CYOBEKTHBHU3AINS B TUCKypCcax
0 MEKHAIIMOHAIBHBIX OTHOIICHUsX [19] 1 T.1. MHOTOOOpa3ue M pa3HOIIAHOBHIH
XapakTep padoT, B KOTOPBIX M3YYArOTCS KaTETOPUH MEKHAIIMOHAIBHBIX OTHOIICHHH
Y MEXaHU3MBI UX KOHCTPYUPOBAHUS, CBUACTEILCTBYIOT O TOM, YTO MEKHAIIMOHATILHBIC
OTHOIIICHUS UMEIOT CIOXKHYIO CTPYKTYPY ¥ MOTYT OBITh PEIPE3CHTUPOBAHBI B JIHC-
Kypce pa3IndHbIMU CIIOCO0aMHU.

HauuonajibHble KOHTeKCTbI. OCHOBHBIC HAIIMOHAJIBHBIC U TOCYIaPCTBEHHbBIC
KOHTEKCTBI, 00CYKIacMbI€ B JUCKYPC-aHATUTUICCKUX PadOTax Mo MEXHAIUOHAIb-
HBIM OTHOIIIEHHSIM, ITPEACTABICHBI CTpaHaMH 1 HarsiMu EBporbr, CeBepHoit AMepHKH
u, pexe, Azuu [17; 18; 20; 21; 40]. HaunoHanbHble 1 UHTEPHALIMOHAIbHBIE KOHTEK-
CTBI TUX TMOJIMTUYECKUX aKTOPOB U3YUYeHBI OO0JIee IETAIBHO U MIPECTaBICHBI O0iee
HIMPOKO B aHIJIOSI3BIYHOM JINTEpaType B CPaBHEHHU C pabOTaMH, 00CYKAAIOUIMMHU
Poccuto kak akTopa MeXHAIIMOHAIBHBIX OTHOIIEHHH. JTO MOXXHO OOBSCHUTH 3a-
A IHBIM TIPOUCXOKICHIEM aBTOPOB pabOT ¥ MX HEJOCTaTOYHBIM YPOBHEM BIIAICHUS
PYCCKHM SI3BIKOM, HEOOXOIMMBIM JJIsl aHATN3a PYCCKOsA3bIYHOTO Marepuana. Kpome
TOT0, HEBEJIMKO KOJIMYECTBO aHIVIOSN3BIUHBIX PA0OT, HAIIMCAHHBIX MPEICTABUTEIIMU
POCCHIACKOTO aKaJeMHYECKOTO COOOIIEeCTBa.

B To e Bpems Henb3sd OJHO3HAYHO yTBEpXkAaTh, 4To Poccus Kak akTop
MEXXHAIMOHAIHHBIX OTHOIICHUH OCTa&TCsl aOCOMOTHO HEM3yUYeHHBIM (PEHOMEHOM.
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B psane pabot paccmarpuBaroTCsl MEXaHU3MbI KOHCTpyUpoBaHus Poccnn n poccwii-
CKUX MEXHALMOHAJIbHBIX OTHOLICHUH B 3apyOeXHbIX JUCKypcax. OQHOHN U3 Takux
pabot npeacrapnseTcs IUPOKO TUTUPYeMbIi Tpyn MiBepa HoliMmaHnHa, B KOTOpOM OH
oOcyxkaer crocoObl (pe) KoHCTpyupoBaHus 00pa3oB Poccuu kak J[pyroro B eBpo-
MEHCKOM IMOJIMTHYECKOM U HICTOPUYECKOM JIMCKYpPCe TIOCPEICTBOM KOHCTPYHPOBAHHUS
€BPOIIEHCKON KOJUIEKTHBHOW MACHTUYHOCTH [33]. YU€HBII yKka3piBaeT Ha aMOMBa-
JIEHTHBIN XapakTep penpeseHTanuil Poccun B 30Xy 1ocie OKOHYaHMs XOJIOAHON
BOWHBI, TPOSIBISAIOLIMNCS B TOM, YTO Poccusi MHTEPIPETUPYETCS B KOHTEKCTE €€
aKTyaJIbHOTO COCTOSIHUSA M TEKYIINX TEHICHIIMH, C OMHON CTOPOHBI, M B KOHTEKCTE
M3MEHSIOLENCS MOMUTUKN HASHTUYHOCTH caMoil EBpOIIbI, € Ipyroil CTOPOHBI.
Omm3abdert Jle oOparaercst K Tomy, Kak (YpaHIly3CKUe U POCCHICKUE Macc-Meua
penpe3eHTHPYIOT (PAHKO-POCCUICKHE U, IIUPE, 3a1aTHO-POCCHICKHE OTHOLICHHUS
B Hadase X XI Beka [29]. Psix aBTOpoB yrnemnsier 0co6oe BHUMaHUE KOHCTPYHUPOBAHHUIO
POCCHIICKOI HACHTUIHOCTH U peTnpe3eHTannu Poccuu B poccHiickoM (1 COBETCKOM)
MOJIUTUYECKOM, IOPUANUYECKOM U MacC-MEIUHHOM nUcKypcax [26; 39; 45; 46].
OpHa U3 NMepCreKTUB, KacaloluXCs MEKHAIIMOHAIBHBIX OTHOIIEHHH, 3aKJItO-
YaeTcs B MHTepIpeTanny Menraodpasa Poccnn kak ydacTHUKA MEKHAIIMOHATBHBIX
OTHOIIeHNH. Takve MOMBITKY OBLIN TPEINPUHSTH HaMu B psiae pador [3; 37; 38].
[IpumeneHne Teopun COLMAIBHBIX aKTOPOB, aHAIN3a MPHUHAIEKHOCTH K KaTero-
pusim (membership categorization analysis), aHanM3a ONMO3HIMU «MBI V.S. OHHY
MTO3BOJINJIO CJIENIATh BHIBOJI, YTO MAacC-Me/Ina KOHCTPYHUPYIOT Pa3NnIHbIE BUJIBI OTHO-
LICHUH, B KOTOpBIE BKIItOUeHa Poccusi, ¢ ormopoii Ha CBOM UI€OJIOTHUECKUE TO3UIAN
1 MEHSIOLIUICA connononuTruieckuit nagamadr. Cpeau TaKUX OTHOLICHUH MOTYT
OBITh OTHOILICHHSI BPaKJeOHOCTH, IPYKOBI, COMEPHUUYECTBA U T. 1. Tak, pOCCHICKO-
MOJICKHUE OTHOIICHHS M3y4JalOTCsl B KOHTEKCTE TUCKYPCUBHBIX KOHCTPYKTOB «MBD»)
U «OHW», UCTIONb3yeMbIX B Maccmenua [37]. IlpunepxuBasich MaKpOCTPYKTYPHOTO
MOJIX0/1a, MCCIIEIOBATENN BBICTPAUBAIOT aHAJIU3 JUCKypCa B paMKax IIHPOKOIO CO-
UOIOIUTHYECKOTO KOHTEKCTa OOIECTBEHHBIX JIe0aTOB 110 BOIPOCAaM Pa3MEIICHUS
MIPOTHBOPAKETHON 00OPOHHOM CHUCTEMBI B EBporie, a Takxke oOpariaroTes K XpoHO-
JIOTMYECKUM TpaHC(POPMALUSIM KaTETOPUH «MbD» U «OHIW» B JUCKYpPCE Ta3eT.
Hroru. Bo-nepBbIX, KOHCTPYKTUBUCTCKUHM MOAXOJ K MEXKHALMOHAIbHBIM
OTHOILICHUSIM TIO3BOJISIET OMHUCATh MX HE KAaK OHTOJIOTMYECKUH OOBEKT, a Kak pe-
3yJIbTaT JUCKYPCUBHO-KOMMYHUKATHBHBIX MPAKTUK. DTO OTHIOAb HE YKa3bIBaeT
Ha aHTHUPEAJMCTUUECKYIO0 YOeKIEHHOCTh KOHCTPYKTHBHUCTOB B MJUIIO30PHOCTH
HaLMK 1 MEKHAIMOHAJIBHBIX OTHOLIEHUH. CKopee, BOIIPOC «IIPUPOIBD» HALIMOHAIIb-
HOTO 3[IeCh HE CTaBHTCA BooOmie. BMecTo 3TOro KOHCTPYKTUBUCTBI MPEJIararoT
00cyx1aTh criocoObI U (POPMBI PEIPE3CHTAIIMN MEKHAI[MOHAIBHBIX OTHOIICHUH.
Pemnpesentanmm 1u60 KITIIOYEBBIM 00pa30M OIPEAEISAIOT (DAKTHUECKOE BhIPAKECHUE
MEXHALMOHAJIBHBIX OTHOLIECHUH B BUJE CUCTEMBbI ICHCTBUI, HOMUHUPYEMBIX KaK
MOJUTHUYECKHE, TUIUIOMATHYECKUE U T.[I., MO0 00pa3yloT 0CoOyI0 peanibHOCTS,
OTIPENEISIIONIYIO HAIllK YOEXKIEHUS!, BKYChI M HJICHTUYHOCTH B MEKHAIIMOHAIbHBIX
KOHTEKCTaXx.
Bo-BTOopbIX, 0c00YI0 pPOJIb B IUCKYPCUBHOM KOHCTPYMPOBAaHUU MEKHALIMOHAIIb-
HBIX OTHOLICHUI MHOTHE NCCIIEJOBATEIN IPU3HAIOT 32 MaCC-MeIUa, BEICTYAIOLMMU
B KauecTBE IMyOIMIHON apeHbl, Ha KOTOPOH HHCTUTYIIMOHAIBHBIE areHTHI BEyT OOPb-
Oy 3a cpe/IcTBa M pe3yJIbTaThl PEIPe3eHTAIINH i CHMBOJIMYECKOTO «MOZCITNPOBAHUS
MeE)KHALMOHAJIbHBIX OTHOLICHUH.
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B-TpeTpux, 0OCHOBHBIEC HAITMOHAILHBIE KOHTEKCTHI, 00CYXAaeMbI€ B TUCKYpC-
AQHAJIMTHYECKUX PadO0Tax M0 MEXHALHMOHAJIBHBIM OTHOLICHHSM, IPEICTABICHBI
cTpaHamu 1 Hatsimu EBporibl, CeBepHolt AMepuky 1 A3nu. AHaIIU3 perpe3eHTanuu
Poccum B 1MCKYpCUBHBIX NMpPaKTHKaX MEKHALMOHAIbHBIX OTHOIIEHWM IpeacTaB-
JISIETCS OHUM W3 TMIEPCIIEKTUBHBIX HAMPABICHUN 3TOTO MCCIIEA0BATENHCKOTO TOJIS.

OueBUAHO, YTO JUCKYPCUBHAS TEMATHKA B HCCIIEAOBAHUSIX MEKHALIMOHAIBHBIX
OTHOIIEHUI JOCTATOYHO LIMPOKO IMPEICTABIEHA B COBPEMEHHOM aKaJEeMHUYECKOM
MPOCTPAHCTBE, YTO CBUACTENBCTBYET O BOCTPEOOBAHHOCTH 3TOW METOIOJIOTHH ISt
perieHus psia BaKHBIX TEOPETHUECKUX 3ajad. Temarndeckas oOIacTh TUCKypC-
AQHAJIMTHYECKUX PadOT IO KOHCTPYUPOBAHUIO MEKHALIMOHAIIbHBIX OTHOLLICHUH MTPE-
CTaBJieHa BIEUYATIIAIOLIMM MO CBOEMY Pa3HOOOpa3UIO CIIEKTPOM CilydaeB (KEHCoB),
MIPEIMETOB U UX acleKTOB. B To ke BpeMsl, akTyabHble H3MEHEHUS B TUCKYPCUBHON
cpezie, CBI3aHHbIE /TaKe HE CTOJIBKO C TOSIBIIEHUEM HOBBIX AUCKYPCHBHBIX MTPEIMETOB
WIN CPEICTB, CKOJIBKO C Pa3BUTHEM KOMMYHHKALIMOHHBIX KaHAJIOB, IO BCE BUAU-
MOCTH, y’Ke B Onmkaiiiee BpeMs cOpMYyIHPYIOT HOBBIE 3a7ja4H U BBI3OBBI MEPE]
JIUCKYpC-aHAINTUKAMU.
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Annotation

The paper offers a critical review of the studies that explore international relations
asadiscursive construct and focus on strategic use of language in socially meaningful contexts
that determine the shaping and developing of international environment. The constructivist
approach to the discourse of international relations is based on understanding nation
not as an ontological phenomenon but as a social construct of a communicative nature.
Along with this basic interpretation of nation, constructivists theorize about the essence
of international relations. The authors of the present review claim that — contrary
to widespread belief — the constructivist paradigm does not automatically admit the illusory
character of international relations. The results of the review aim to prove that the common
assumption for constructionists is the idea of discursive and communicative character
of international relations. This idea is expressed by the following statement: to know
something about international relations as a real phenomenon means to be able to present
or model them. In this process, a special role is ascribed to the media as “public arenas’,
which host the fight for means and results of representations and symbolic modelling
of international relations. The paper distinguishes two major auspicious directions
in discourse analysis of international relations: micro- and macro-oriented.
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